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AGENDA

A) Organisation | Organization

B) Bericht des Präsidenten | Report of the ICE President

C) Bericht des Geschäftsführers | Report of the Managing Director

D) Bericht des Finanzreferenten | Voranschlag ICE-Saison 2024/25 | 
Report of Financial Consultant | ICE Season 2024/25 estimate

E) ICE-Repositionierung | Vortrag LOYS-Alois Grill | 
ICE-Repositioning | Presentation LOYS-Alois Grill

F) ICE-Clublizenzierung ab Saison 2024/25 | ICE Club Licensing from 2024/25 Season

G) ICE Statuten NEU | ICE Statutes NEW

H) CHL | CHL

I) ICE-Damenprojekt – Update | ICE Women's Project – Update

J) Allfälliges | Miscellaneous



A) ORGANISATION

a. Begrüßung | Welcome

b. Feststellung Anwesenheit / Beschlussfähigkeit | 
Adoption of attendance / Quorum

c. Bestätigung des Protokolls der Generalversammlung 07.06.2023 | LINK

Confirmation of the Minutes GA 2023

d. Zuordnung der Anträge an die Generalversammlung | 
Allocation of applications to the General Assembly

 keine Anträge eingelangt | no applications received



A) ORGANISATION

Teilnahmeberechtigte Mitglieder | Eligible members: 13

Stimmberechtigte Mitglieder | Members with Voting Rights: 12

Stimmrecht Präsident | Voting Right President: 1

Stimmrechte anwesend | Voting Right present: 13

Einfache Mehrheit | Simple Majority: 7

2/3 Mehrheit | 2/3 Majority: 9 (auf Basis 13 Stimmrechte)

3/4 Mehrheit | 3/4 Majority: 10 (auf Basis 13 Stimmrechte)

Vorgehensweise / Auswirkung Enthaltung | Procedure / Effect Abstention: 

Die Basis der Berechnung der Mehrheiten ergibt sich aus der Summe der abgegebenen pro- und contra-
Stimmen (Stimmenthaltungen werden weder als pro- noch als contra-Stimmen gewertet). | The basis for 
calculating the majorities is the sum of the pro and con votes cast (abstentions are not counted as pro or con 
votes).
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B) BERICHTE | REPORTS



BERICHTE | REPORTS

B) Bericht des Präsidenten | Report of President

C) Bericht des Ligamanagers und der Ligaorganisation | Report of League Manager LINK

Ergänzend zum übersendeten Bericht der Ligaorganisation | Additional to report already sent:

• Aktueller Zuschauerbericht (Stand: 28.01.2024) | current Spectator Report (as per 28.01.24) LINK

• ICE Datensicherheit und Betriebssicherheit Situation Room | ICE data security and operational 
safety LINK-DS | LINK

• Update Status Puls24 | Update status Puls24

• Dienstleistungs-Report/Abrechnung Verursacherprinzip | Service-Report/accounting regarding
polluter pays principle LINK

• NHL + NBA WORKSHOP 23 | Up-date Win2Day “grow-the-icehockey-bubble”



UPDATE BEWEGTBILDRECHTE | MEDIA RIGTHS

PULS24 – OPTION | PULS24 - option

• Optionsfrist für Verlängerung + 2 Jahre – 31.1.2024
Option period for extension + 2 years - 31.1.2024 

• Keine Optionsziehung bis 31.1.2024 erfolgt | laut PULS24 Fortführung der Partnerschaft mit ICE 
wirtschaftlich nicht mehr darstellbar 
No option drawn until 31.1.2024 | according to PULS24, continuation of the partnership with ICE 
no longer economically viable 

• Keine weiterführenden Verhandlungen zum jetzigen Zeitpunkt 
No further negotiations at the present time 

• Falls keine Alternativen Bewegtbildpartner gefunden werden können steht PULS für Gespräche zur 
Verfügung 
If no alternative TV partners can be found, PULS is available for talks



UPDATE BEWEGTBILDRECHTE | MEDIA RIGTHS

Bewegtbildvermarktung – nächste Schritte | Media rights – next steps

• Bestehende Vereinbarung ICE-TheRIA für Beratung und Verhandlung von ICE-
Bewegtbildpartnerschaften
Existing ICE-TheRIA agreement for consulting and negotiating ICE moving image partnerships

• Zusammenfassung/Empfehlung TheRIA an ICE-Vereine übermittelt 
Summary/recommendation TheRIA sent to ICE clubs

• Terminanfragen für Gespräche von möglichen Partnern (ORF | SERVUS TV | SKY | Canal+…) bestätigt
Date requests for talks from potential partners (ORF | SERVUS TV | SKY | Canal+...) confirmed

• „Marktumfeld“ laut Einschätzung TheRIA „POSITIVER“ als in den Vorjahren
"Market environment" more "POSITIVE" than in previous years according to TheRIA assessment

• LIVE.ICE.HOCKEY – ligaeigene Plattform in Betrieb | league's own platform in operation

• Voraussetzung für erfolgreiche NEU-Vermarktung: | Prerequisite for successful NEW marketing:

• Keine „negativ PR“ durch Liga und Ligavereine | No "negative PR" by the league+league clubs

• Verhandlungsfenster von 6-8 Wochen (Ende März 24) für TheRIA+ Dieter Jaros | Negotiation 
window of 6-8 weeks (end of March 24) for TheRIA+ Dieter Jaros LINK



NHL + NBA WORKSHOPS 23 | LEARNINGS
„GROW THE ICE HOCKEY BUBBLE“

1. „Know your costumer!“ | “Know your client!” 
 Loyalty Programme = Fan Survey (√)  | Data Talks” — für ICE  = “Personal Fan Experience”

2. “ Make Reach bigger” = neue Zielgruppen erschließen…
 TV-Linear | Digital-W2D Free Streaming | Social Media

3. “Push HEROES” 
 ICE Repositioning = “HOME OF HEROES”

4. “LIVE Puck + Player Tracking”
 WISE HOCKEY Projekt | W2D Situation Room | Content TV+SOME

5. “Bring them to the Stadium” | “Hockey is for everyone”
 Schul-Aktionen | “Ladies-Night” | “Blue Light-Night” | “honor the heroes”

6. “How to get a 12 years old a Hockey Fan”
 Content für “First Adopters” | Educational Content for Rookie-Fans  
| W2D-Rule-Video | History - Video

7. “Young Role Models” 
 “Young Players for Young Fans” | Grassroot-Programme für Kids als “Future Fans”



8. „Influencer | Cross-Promotion“  
 mit jungen Eishockey-Spieler (Fashion / Lifestyle / Kulinarik)

9. “Prom-Nights” 
 Promis zu Eishockey-Spielen + PR Aktionen einladen | PROMI-Spiel | “PROM” des Spiels

10.“Target Audience Campagnes” 
 Female = Morning Shows” (PULS/ORF am Morgen…) | vom “ONE-Timer” zum “ ABO-Holder”

11.“Team PRO Departement” 
 Liga-Unterstützung für die Teams in allen Hauptthemen (Ticketing | PR | Media | Analysis) 

= best Practice innerhalb Liga + international

12.“League provides Framework – Team provides Content” 
 einheitliche Plattform (WEB = League) | Social +Apps = Team)

13.“League owned Events” 
 aktive Ligavermarktung ALL STAR GAME | PLAYOFFS | FINALS

14.“WOMENS HOCKEY LEAGUE” 
 Hilfe der PRO-League in Organisation + PR = win2day WOMENS Hockey League

NHL + NBA WORKSHOPS 23 | LEARNINGS
„GROW THE ICE HOCKEY BUBBLE“



BERICHTE | REPORTS

D) Bericht des ICE-Finanzreferenten | Voranschlag ICE-Saison 2024/25 |   
Report of Financial Consultant | ICE Season 2024/25 estimate

• ICE-Einnahmen + Ausgaben | Club-Kosten 24/25 | Vergleich mit 22/23 + 23/24 |
ICE – Income + Expenses | Club Cost 24/25 | Comparision 22/23 +23/24 LINK

Übersicht Rücklagen + Reserven | Overview of reserves

ICE-Einnahmen + Ausgaben im Detail | ICE income + expenses in detail

• Entwicklung Clubkosten 2018 - 2025 | Development of club costs 2018 - 2025 
LINK

Übersicht Dienstleistungsaufwand | Overview of service expenses

• MIN-MED-MAX Ansatz aus ICE+SHINE 2021+ | 
MIN-MED-MAX approach from ICE+SHINE 2021+ LINK



ICE KOSTEN 2024/25 | ICE COSTS 2024/25

12.800 h
€ 50,8/h

Werkverträge 366
Dienstleistung 650
Marketing|Media|Produktion 285
Technik 95
So.betr.Aufwand 402
ÖEHV Referees 792
ÖEHV Lizenz 384
Ligaaufwand gesamt 2.974          



ICE EINNAHMEN 2024/25 | ICE INCOME 2024/25
Titelsponsor WIN2DAY 1.200          
TV Lizenzen 378              
Wettrechte 245              
Sport 82                
Marketing 61                
Div. Einnahmen 44                
Finanzierungsbedarf 964              
Einnahmen gesamt 2.974          



ICE-FINANZIERUNGSBEDARF 2024/25+ |
FINANCING REQUIREMENT 2024/25+

Der ICE-Gesamtaufwand liegt für 2024/25 bei rd. EUR 3 MIO 
Total ICE expenses for 2024/25 amount to around EUR 3 million 

Die ICE- Einnahmen (inkl. TV-Lizenz) liegen bei rd. EUR 2 MIO 
The ICE income (incl. TV license) is around EUR 2 million

Der Finanzierungsbedarf für einen vereins-kostenneutralen Ligabetrieb liegt somit bei rd. EUR 1 MIO, 
ohne TV-Lizenz bei rd. EUR 1,3 MIO 
The financing requirement for a club-cost-neutral league operation is therefore around EUR 1 million, 
without TV license around EUR 1.3 million

=> Maßnahmen zur Deckung des aktuellen ICE- Finanzierungsbedarfs | 
measures to cover the current ICE financing requirements



Maßnahmen zur Deckung des aktuellen ICE- Finanzierungsbedarfs | EINNAHMEN: 
measures to cover the current ICE financing requirements | INCOME:

 Neuer TV-Lizenzpartner oder Eigenvermarktung der bisherigen PULS24- Top-Spiele auf live.ice.hockey
(350k+) | New TV license partner or own marketing of the current PULS24 top games on live.ice. hockey 
(350k+)

 Anteilige TV-Lizenzerträge aus internationaler TV-Vermarktung aus ITA/SLO/HUN (…k?)
Proportionate TV license income from international TV marketing from ITA/SLO/HUN (...k?)

 Zusätzliche Einnahmen WIN2DAY „REICHWEITEN ERHÖHENDE MASSNAHMEN“ (150-200k) 
additional revenue WIN2DAY „RANGE INCREASING MEASURES“(150-200k)

 Vermarktungsmöglichkeit ICE-Playoffs| ICE-Finals – in Abstimmung mit Titelsponsor (100-150k)
Marketing opportunity ICE playoffs| ICE finals - in coordination with title sponsor (100-150k)

 Zusätzliche Ligasponsoren aus Produktkategorie BANK und VERSICHERUNG (…k) LINK
Additional league sponsors from product category BANK and INSURANCE (...k)

 ICE-Mobilitätssponsor (50k) | ICE-mobility provider

 Einnahmen aus Statistikvermarktung + Stats-API´s an Medienhäuser und Ligapartner (25k)
Revenue from statistics marketing + stats APIs to media companies and league partners (25k)

ICE-FINANZIERUNGSBEDARF 2024/25+ |
FINANCING REQUIREMENT 2024/25+



Maßnahmen zur Deckung des aktuellen ICE- Finanzierungsbedarfs | EINSPARUNGEN:
measures to cover the current ICE financing requirements | SAVINGS:

 Verbandslizenzgebühr (300-350k) | federation licence (300-350k)

 Keine Erhöhung Referee-Spielgebühr (70k) | no raise referee game fee (70k)

 Einsparungen Ligaorganisation | savings league organization:

 …siehe ICE and SH1NE 2021+ | Managermeeting Salzburg LINK

+ eventuell notwendige Kostenübernahme durch ICE Vereine von Restbetrag | 
takeover of costs by ICE clubs if necessary

ICE-FINANZIERUNGSBEDARF 2024/25+ |
FINANCING REQUIREMENT 2024/25+
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E) ICE-REPOSITIONIERUNG | LOYS-Alois Grill
ICE-Repositioning | LOYS-Alois Grill LINK
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F) ICE-CLUBLIZENZIERUNG AB SAISON 2024/25  
ICE CLUB LICENSING FROM 2024/25 SEASON



ICE-CLUBLIZENZIERUNG AB SAISON 2024/25 | 
ICE-CLUB LICENSING FROM 2024/25

AKTUELL | current:
 Kein ICE-Lizenzierungsverfahren | No ICE licensing procedure

 Schaden für Produkt “ICE” durch wiederkehrende Negativmeldungen über wirtschaftliche Situation 
einzelner ICE-Vereine | Damage to the "ICE" product due to recurring negative reports on the 
economic situation of individual ICE clubs 

 Eingeschränkte Planungssicherheit für Ligaspielbetrieb | “von Saison zu Saison” 
Limited planning security for league game operations | "from season to season"

LÖSUNGSANSATZ | solution approach:
 Einführung ICE-Lizenzierungsverfahren | Introduction of ICE licensing procedure

 Zumindest “grobe” jährliche Prüfung der wirtschaftlichen Gebahrung der ICE-Vereine
At least a "rough" annual review of the financial condition of the ICE associations

 Volle Transparenz mit unabhängiger Durchführung der Prüfungshandlung (Wirtschaftstreuhänder…)  | 
Full transparency with independent performance of the audit (chartered accountant...)

 Gemeinsame Festlegung der “KPI´s”| Joint definition of the "KPIs”



ICE-CLUBLIZENZIERUNG AB SAISON 2024/25 | 
ICE-CLUB LICENSING FROM 2024/25

Auftrag Ligapräsidium: Evaluierung Vorgehensweise Lizenzierung in DEL und NLA 
Mandate of the presidency: Evaluation of the licensing procedure in the DEL and NLA 

DEL 
 Durchgeführt von einem DEL-bestellten Wirtschaftsprüfer gemeinsam mit Ligageschäftsführer

Conducted by a DEL-appointed auditor together with the league's managing director 

 Vereine verpflichtet nachgefragte Informationen bis Stichtag (24.5.) beizubringen | Clubs obliged to 
provide requested information by the deadline (24.5.)

 Wirtschaftsprüfer spricht bis 15.6. Empfehlung aus |  Lizenzierung JA/NEIN | Auflagen für 
Lizenzerteilung | Auditor makes recommendation by 15.6. | licensing YES/NO | conditions for granting license 

 Bei Nichterteilung sieht das Verfahren eine “zweite Runde” vor | Nachfrist 1 Woche | If license is not 
granted, the procedure provides for a "second round" | grace period of 1 week 

 Wenn keine nachträgliche Lizenzerteilung bis Ende Juni – Verein kann nur mehr Klagsweg beschreiten | 
If license is not subsequently granted by the end of June - club can only take legal action

 siehe Regularien in §7 DEL-Gesellschaftervertrag | see regulations in §7 DEL shareholder agreement 

LINK GV | LINK Detail 



ICE-CLUBLIZENZIERUNG AB SAISON 2024/25 | 
ICE-CLUB LICENSING FROM 2024/25

Auftrag Ligapräsidium: Evaluierung Vorgehensweise Lizenzierung in DEL und NLA 
Mandate of the presidency: Evaluation of the licensing procedure in the DEL and NLA 

NLA
 Durchgeführt von Lizenzkommission (externe Wirtschaftsprüfer und Steuerberater) | Conducted by the 

License Commission (external auditors and tax consultants) 

 Zweite Instanz “Revisionsstelle” (PWC, EY…) nimmt zusammenfassende Prüfung vor | Empfehlung an 
Lizenzkommission | Second instance "auditor" (PWC, EY...) performs summary audit | Recommendation to 
License Commission

 Lizenzierungsbereiche | licensing areas

 Wirtschaftlichkeit (Spielerwerte | Kennzahlen| Maßnahmen) und Rechtsstruktur | Profitability (player 
values | key figures| measures) and legal structure 

 Nachwuchs (NW Teams in allen Alterskat. | vollamtlicher Ausbildungschef…) | Young talent (NW 
teams in all age categories | full-time head of training...)

 Logistik (Cluborganisation| Geschäftsführer…) | Logistics (club organization| managing director...) 

 Infrastruktur (Prüfung durch Infrastrukturkommittee | IIHF-Standards | Technik | Räumlichkeiten)
Infrastructure (review by infrastructure committee | IIHF standards | technology | premises)



ICE-CLUBLIZENZIERUNG AB SAISON 2024/25 | 
ICE-CLUB LICENSING FROM 2024/25

 Sicherheit (Sicherheitschef | Schnittstelle zu Behörden…) | Security (head of security | interface with 
authorities...)

 Sportmedizinischer Dienst/Antidoping/Notfallmedizinischer Dienst (Medical Protocol| ICE-DOC…) | Sports 
medicine service/anti-doping/emergency medical service (Medical Protocol| ICE-DOC...)

 Vier Kategorien | Four categories

 1 = “KEINE” | 1 = "NONE"

 2 = “ROT” (finanzielle Schwierigkeiten-Auflagenerteilung)| 2 = "RED" (financial difficulties - conditions 
imposed) 

 3 = “ORANGE” (nicht alle Kriterien erfüllt | Liquidität/Eigenkapital/Infrastrukur/Sicherheit) | 
3 = "ORANGE" (not all criteria met | liquidity/equity/infrastructure/security)

 4 = “GRÜN” (alle Kriterien erfüllt) | 4 = "GREEN" (all criteria fulfilled)

 Kosten für Lizenzierungsverfahren werden auf die Vereine in den Kategorien 1-3 aufgeteilt | 
Costs for licensing procedures are divided among the clubs in categories 1-3 
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G) ICE-STATUTEN NEU | ICE – STATUTES NEW



 Statuten ALT vs NEU  (GER) LINK

 Statuten NEU-CLEAN (GER) LINK

 Statuten NEU-DIRTY (GER) LINK

 Statutes OLD vs. NEW (ENG) LINK

 Statutes NEW-CLEAN (ENG) LINK

 TheRIA Bewegtbildrechte | TheRIA media rights LINK

G) ICE STATUTEN NEU | ICE STATUTES NEW



FEEDBACK RBS ZU VORSCHLAG SONDERKOMMISSION SATZUNGEN – SATZUNGEN NEU:

• Thema Gamebook/Regularien

Im neuen § 6 (8) werden die Pflichten der Mitglieder aufgelistet. Unterpunkt a) sieht vor, dass die Mitglieder die 
Bestimmungen des ICE-Gamebook samt ergänzender Dokumente, welche ihnen von der Geschäftsführung zu 
übermitteln sind, zu befolgen haben. Unklar ist an dieser Stelle, wer das Gamebook erlässt.

In der vergleichbaren Regelungen der aktuell noch geltenden Satzung heißt es, dass die Mitglieder die von der 
Generalversammlung beschlossenen Grundregeln, Strafenkataloge, Durchführungsbestimmungen und sonstigen 
die Ausrichtung der jeweiligen Ligen betreffenden Regeln zu befolgen haben.

Der wesentliche Unterschied bzw. offene Frage betrifft nun die Frage der Zuständigkeit für die Erlassung von 
Spielregeln. Bisher sind die Mitglieder hier selbst involviert und entscheiden über die Regeln, nach denen sie 
spielen. In der neuen Satzung bleibt das ungeklärt und es stellt sich die Frage, ob die Mitglieder dadurch diese 
Kompetenz faktisch aus der Hand geben. Im Ergebnis würde das bedeuten, dass die Mitglieder nach Regularien 
spielen müssen, die sie selbst nicht bestimmen. Das darf so nicht sein.

• S. 15 (7) wenn alles dann wieder zurück geht  an die GV ist das auch nicht praktikabel. Dann dauen die Prozesse 
zu lange. Evt. legt man eine ungerade Anzahl an Präsidiumsmitgliedern fest, dann erhöht man die 
Wahrscheinlichkeit einer Mehrheit im Präsidium und kann den Punkt so belassen wie formuliert ist.

G) ICE STATUTEN NEU | ICE STATUTES NEW



FEEDBACK RBS ZU THERIA STREAMING EMPFEHLUNG:

• § 6 (8) d)

Eintritt in den Verein als Übertragungsakt – Was ist mit bestehenden Mitgliedern? Das sollte noch ergänzt 
werden – so gesehen war „Teilnahme an der Meisterschaft“ der umfassendere Begriff, der jeden erfasst hat. 
Es muss weiters klargestellt werden, dass diese Bestimmung keine rückwirkende Geltung hat – die Formulierung 
„mit Eintritt in den Verein“ möglichweise, aber v.a. der letzte Satz, wenn er von allen Spielzeiten spricht, in den 
der Verein Mitglied war, sind dahingehend unklar. In der Vergangenheit haben die Clubs aber nach anderen 
Regeln agiert und das sollte auch dadurch nicht in Frage gestellt werden:

• § 9 (9)

was sind die „mit den Bewegtbildrechten verbundene Marketingrechte“? Diese sollten nicht zu weit gehen bzw. 
definiert werden, damit die Clubs klar wissen was sie machen dürfen und damit sie auch noch was machen 
können.

• Was (mit Ausnahme der erwähnten möglichen Eigenverwertung von Live-Streaming-Produktionen) noch fehlt, 
ist eine Rückübertragung (oder Ausnahme) von bestimmten Bewegtbildrechten für Social Media, Highlight-Cuts 
etc. Das sollte aber definiert und abgesichert sein, damit die Clubs ihre Kanäle auch mit Bewegtbildern befüllen 
können.

G) ICE STATUTEN NEU | ICE STATUTES NEW



BEWEGTBILDRECHTE IN DEL + NLA | 
MEDIA RIGHTS IN DEL + NLA

DEL
 Rechteübertragung CLUB  LIGA bei Ligaeintritt | Transfer of rights CLUB LEAGUE upon league entry

 Gesellschafterversammlung entscheidet mit EINFACHER MEHRHEIT | Shareholders' meeting decides 
with SIMPLE MAJORITY

 Liga GF + 2 Aufsichtsräte = Verhandlungsteam | LEAGUE GM + 2 supervisory boards = negotiating team

 “Card Blanche” – Vollmacht für Verhandlungsteam für Abschluss innerhalb festgelegter Eckpunkte | 
“Card Blanche” - Authorization for negotiating team for conclusion within defined key points

 Alle Vertragspartner (Clubs und Liga) schließen Vertrag ab | all negotiation partners (clubs and league) 
make contract

 Rechterückübertragung bei Austritt aus LIGA  CLUB | neuer Verein greift Rechte auf | Rights 
retransfer when leaving LEAGUE CLUB | new club takes over rights



BEWEGTBILDRECHTE IN DEL + NLA | 
MEDIA RIGHTS IN DEL + NLA

NLA
 Rechteübertragung CLUB  LIGA | alle Bildrechte in sämtlichen Medienformaten | Transfer of rights 

CLUB LEAGUE | all image rights in all media formats

 Verhandlungen mit TV-Partnern führt Liga GF gemeinsam mit TheRiA und Ligamarketingleiter | League 
GM conducts negotiations with TV partners together with TheRiA and league marketing manager

 Abstimmung Details Verhandlungsteam (GF und TheRiA) mit Finanzausschuss | Coordination of details of 
the negotiating team (GM and TheRiA) with the Finance Committee

 Liga GF berichtet an Finanzausschuss (3 Clubs + Ligapräsident) | League GM reports to Finance 
Committee (3 clubs + league president)

 Finanzausschuss legt Vorschlag der GV zur endgültigen Genehmigung vor | Finance Committee submits 
proposal to the General Assembly for final approval

 Präsident + GF unterfertigen Vertrag und haben Vollmacht für Endverhandlungen (wenn mehrere
Bieter) | President + GM sign contract and have power of attorney for final negotiations (if several bidders)
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H) CHL 



CHL | CHL

Vorschlag CHL-Board „New Governance“ | proposal CHL-Board „New Governance“ LINK 

Status CHL-ICE | status CHL-ICE

Status ICE-CHL/Aktionärsbindungsvertrag I | status ICE-CHL/shareholderagreement I

 ICE ist eine von 6 Founding Leagues der CHL (mit SWE|FIN|GER|SUI|CZE)
ICE is one of 6 Founding Leagues of the CHL (with SWE|FIN|GER|SUI|CZE)

 Shareholderagreement ( Aktionärsbindungsvertrag) wurde vor 1. CHL-Saison von ICE – GV 
bestätigt | Shareholder agreement (shareholders' agreement) confirmed by ICE AGM before 1st CHL 
season

 Februar 2028 – erste Kündigungsmöglichkeit des Shareholderagreements | February 2028 - first 
option to terminate the shareholder agreement

 ICE – Verpflichtung den Ligachampion und qualifizierte Vereine in den CHL-Bewerb zu entsenden –
DUTY TO PLAY (CHL-Shareholderagreement) | ICE - obligation to send the league champion and 
qualified clubs to the CHL competition – DUTY TO PLAY (CHL shareholder agreement)  

LINK



CHL | CHL

Status ICE-CHL/Aktionärsbindungsvertrag II | status ICE-CHL/shareholderagreement II 

 Schadenersatzpflicht bei nicht Teilnahme = EUR 100TSD | Disziplinarstrafe bis zu EUR 125 
TSD/Spiel | Liability for damages in the event of non-participation = EUR 100k | Disciplinary fine of up to 
EUR 125k/game

 Nichtteilnahme = „Material Breach“ des Shareholderagreements | Non-participation = "material 
breach" of the shareholder agreement

 Alle Founding Leagues haben 3 Startplätze- Reduktion von 32 auf 24 Teams (per Beschluss GV 
2020) | Non-participation = "material breach“ All Founding Leagues have 3 starting places - reduction from 
32 to 24 teams (by resolution of the 2020 AGM)

 mit CHL-GV Beschluss von 2019 – Bestätigung Infront-Vertrag | CHL-Exklusivität an Dienstagen | 
„Best effort“ an Mittwoch | with CHL AGM resolution from 2019 - confirmation of Infront contract | CHL 
exclusivity on Tuesdays | "Best effort" on Wednesdays
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I) ICE-DAMENPROJEKT - UPDATE | 
ICE – WOMENSPROJECT - UPDATE



ICE-DAMENPROJEKT | ICE-WOMENSPROJECT

Status | status

 Grundsätzlicher Auftrag ICE-GV 2023  ICE-Damenligaprojekt auszuarbeiten und am Thema 
„dranzubleiben“ | Basic mandate to develop ICE-GV 2023 ICE women's league project and "stay on top of 
the issue"

 Abstimmung mit ÖEHV + Martin Kogler (Organisator EWHL) | Evaluierung möglicher Optionen 
grundsätzlicher Auftrag ICE-GV 2023  ICE-Damenligaprojekt auszuarbeiten und am Thema 
„dranzubleiben“ | Coordination with ÖEHV + Martin Kogler (organizer EWHL) | Evaluation of possible 
options Basic mandate ICE-GV 2023 to develop ICE women's league project and "stay on the topic"

 Abstimmung ICE-(JPS+CF) – ÖEHV (Hartmann) - W2D (Wawer) über grundsätzliche 
Zusammenarbeit bei Gründung einer Damenliga | Coordination ICE-(JPS+CF) - ÖEHV (Hartmann) - W2D 
(Wawer) on basic cooperation in founding a women's league

 Erster Entwurf  „WWHL“ = W2D Women's Hockey League (siehe GM Info # 1- 23/24) | First draft 
"WWHL" = W2D Women's Hockey League (see GM Info #  1- 23/24)



ICE-DAMENPROJEKT | ICE-WOMENSPROJECT

Status | status

 Detailabstimmung mit ÖEHV (Stepina) + EWHL (Kogler) + ICE (CF) – Projektpräsentation WWHL 
Detailed coordination with ÖEHV (Stepina) + EWHL (Kogler) + ICE (CF) - Project presentation WWHL

LINK

 Präsentation bei W2D (Wawer und Jethan) | Presentation at W2D (Wawer and Jethan)

 Feedback W2D | Feedback W2D

 W2D wird Damenligaprojekt unterstützen | W2D will support women's league project

 Fokus auf AUT-Mannschaften | Focus on AUT teams

 Ziel: ICE-Vereine in WWHL | Objective: ICE clubs in WWHL

 Umsetzung Damenprojekt Voraussetzung für längerfristiges ICE-W2D Engagement |
Implementation of women's project Prerequisite for long-term ICE-W2D commitment

 Projektpräsentation bei ICE-ao. GV 1.2.2024 | grundsätzliche Entscheidung ob Projekt weiterverfolgt 
wird JA/NEIN? | Project presentation at ICE-ao. AGM 1.2.2024 | fundamental decision on whether to pursue 
project YES/NO?



win2day ICE Hockey League
Generalversammlung | General Assembly

J) ALLFÄLLIGES | MISCELLANEOUS



I) STATUS MITGLIEDER AUF PROBE | 
STATUS MEMBERS ON PROBATION

Additional Obligations / necessary conditions for Acceptance of the Asiago Application

 Hospitality for 2022/23 + 2023/24

 Takeover of costs for visiting team: 13 double + 4 single rooms + breakfast + lunch or dinner

 Infrastructure until season start 2022/23

 Visiting Team Locker Room

 Referee Locker Room

 Security Glass according to IIHF standards (180cm) | November 2022 with flexible boards

 Players bench backside including security glass and coaches’ walkway 

 Broadband Connection 100 mbit Upload

 Entry Fee € 150.000 – to be paid until June 10th, 2022

 Security Payment or Bank Guarantee € 100.000 presented / paid until June 10th, 2022

 Member on Probation for 2 seasons (Decision of Presidency / GA until April 14th, 2024)



I) STATUS MITGLIEDER AUF PROBE | 
STATUS MEMBERS ON PROBATION

Additional Obligations for Acceptance of the Asiago Application | by August 2023

 ICE RINK AND BOARDS: replacement of the ice surface with a new size (NHL standards) and new 
boards; lowering of the ice surface of about 1.5 meters

 LOCKER ROOMS: complete renovation of the existing and construction of new underground locker 
rooms with direct access from the bus and access to the track with adequate stairs total 9 locker 
rooms with two gyms, and areas for  coaches, physiotherapists and warehouses; anti-doping room 
March 2024

 VIDEO DISPLAY: two displays - one for the short side of the arena or a jumbo tron in the center of the 
arena if feasible

 STANDS: recondition of stands, stairs, seats March 2024



I) STATUS MITGLIEDER AUF PROBE | 
STATUS MEMBERS ON PROBATION

Additional Obligations for Acceptance of the Asiago Application | by August 2024

 HEATING/DEHUMIFICATION: heating and/or dehumidifi ers to reach at least 10°C stable inside

 RESTAURANT: New restaurant on the first floor of the entrance building with a new grandstand between 
the building and balustrades reserved for VIPs and GOLD season ticket holders;

 SKYBOX: construction of some (5) sky boxes above the South Stand

 STANDS: extension of the Easte - West – South stands towards the new boards to obtain from 700 to 1000 
new seats;

 ACCESSES: creation of new entrances

 EMERGENCY EXIT ROUTES: expansion

 SECURITY FENCE: new fence around the Stadium

 RISTO-POINT: updating and modifi cation of the two Ristopoints in both corners of the south stand



ALLFÄLLIGES

INFORMATION

ÖEHV – ICE Kooperationsvertrag | Kaderregelung

Schaffung und Festlegung eines für sämtliche Teilnehmer an der ICE Hockey League verbindlichen Kaderregulativs („Roster

Regulations“), welches insbesondere nachstehende Bestimmungen umfassen muss:

 Ab der Spielsaison 2022/23 müssen bei jedem Spiel der ICE HL pro Team mindestens zwölf Spieler am Spielbericht (max. 22

Spieler gem. IIHF Rule Book) aufscheinen, die gemäß dem IIHF-Regulativ im Nationalteam (eligibility request*) für das Land

spielberechtigt sind, in dem jener Klub beheimatet ist, der den Spieler auf den Spielbericht setzt. Zwei dieser Spieler müssen

darüber hinaus in die Altersklasse U24 fallen.

 Alle an der ICE HL teilnehmenden Klubs dürfen pro Saison bis zum IIHF-Transferschluss maximal 26 Spieler lizenzieren, die

nicht in die Kategorie oben genannter U24-Spieler fallen.

 Im Zweijahresrhythmus wird die Regelung gemeinsam zwischen ÖEHV und ICE Hockey League evaluiert. Erklärtes Ziel ist

die Anzahl jener Spieler, die gemäß dem IIHF-Regulativ im Nationalteam (eligibility request*) für das Land spielberechtigt

sind, in dem jener Klub beheimatet ist, der den Spieler auf den Spielbericht setzt, jedenfalls weiter zu steigern.


